Applicable to Distributions under the Non-Mandatory

Centr

To the Social Security Fund:

I hereby
SAR for

On Humanitarian or Other _
Duly Justified Grounds rorrssuseony  RP-08

Statement of Request

al Provident Fund and Wealth Partaking Scheme

request the distribution of funds for the year 2026. For the above reason, I was present in the Macao
fewer than 183 days in 2025. Accordingly, I declare as follows:

* Each Statement of Request applies to only one distribution year. If more than one year is involved, a separate Statement of Request must be completed, and
supporting documents for the calendar year immediately preceding the distribution of funds must be submitted.

| Identity Information:
Full Macao SAR Resident
Name ID Card Number
Please explain the reason and necessity for your presence in Macao for fewer than 183 days in 2025,
II o . ° < /9 :
and submit the relevant supporting documents. (Please tick “v™ the appropriate box )

[

Due to my serious illness or injury (e.g., a malignant tumour, heart disease, or dementia), [ was required to remain
outside Macao.

Please specify the name of the illness or injury, the period involved,
and details of treatment received or care provided outside Macao:

Due to the need to care for a relative within the second degree of kinship (e.g., a spouse, parent, or child) who was
suffering from a serious illness or injury, it was necessary for me to remain outside Macao.

Relative’s full name:

Relationship:

Please specify the name of the illness or injury,
the period involved, and details of the said
relative’s treatment received outside Macao:

Due to other circumstances requiring me to remain outside Macao.

Please specify the reason
for remaining outside
Macao:

(Please continue to fill in the information on page 2)
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On Humanitarian or Other Duly Justified RP-08
Grounds

Please explain your connections with Macao under Sections III and IV.

I Please state the residence status of your principal family member(s) in 2025 (for married persons:

spouse and children / for unmarried persons: parents). (Please tick “v" the appropriate box [1)

l: My principal family member(s) listed below resided in Macao for at least 183 days in 2025.

Relative’s full name:

Relationship:

Residential address in
Macao:

I did not have any principal family member(s) who resided in Macao for at least 183 days in 2025.

v Please state your residence during the twelve months prior to remaining outside Macao for the

reason(s) indicated in Section II. (Please tick “v"” the appropriate box [)

l: I resided in Macao during the twelve months prior to remaining outside Macao for the reason(s) indicated in
Section II.

Date of departure for place(s)
outside Macao (year and month
required):

Occupation in Macao:

Residential address in
Macao:

| did not reside in Macao during the twelve months prior to remaining outside Macao for the reason(s) indicated in
Section II.

® | acknowledge and agree that the Social Security
Fund may verify or obtain, from public departments
or institutions in Macao or other countries or Applicant
regions, the information or documents necessary to
assess my above request.

® | clearly understand that if I provide false
declarations or incorrect or inaccurate information,

I may incur criminal liability and be required to Signature (must match the Macao SAR Resident ID Card)
repay any payments received. (If unable to sign, please affix your right thumbprint)
day month year

List of Required Documents
1. Copy of the applicant’s Macao SAR Resident ID Card and, where applicable, a copy of the identity
document of the relative being cared for.
Supporting documents evidencing the reason and necessity for the applicant’s presence in Macao for
fewer than 183 days in 2025 (e.g., a medical certificate).
Where applicable, copies of the Macao SAR Resident ID Card for the applicant’s principal family

member(s) residing in Macao, together with proof of relationship (e.g., if the spouse, the marriage date
must be shown).
Supporting documents evidencing the applicant’s residence in Macao during the twelve months prior to
remaining outside Macao for the reason(s) indicated in Section II (e.g., proof of employment, academic
transcript, etc.).
Note: For verification and investigation purposes, other relevant supporting documents as required by
the Social Security Fund must also be submitted.
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